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T'opaienko O. B. AkTyanbHi npodjeMu aHIJI0MOBHOT MeIM4YHOI TepMiHOTpagii Ta MeToau iX BUpilIeHHs (HA MaTepi-
ayi Dorland’s Illustrated Medical Dictionary). ¥ crarri J0CmiIpKeHO Taki MUTAHHS AHTJIOMOBHOI MEAMYHOI TEPMIHOJIOTIT, SIK
MIOJTiCeMisl, CHHOHIMIsI, CKOPOYEHHS, CIIOHIMHU, HEOJIOTI3MH Ta METOHM iX JIeKCHKOrpadigHoi peecTpanii B TEpMiHOJIOITYHHX CIIOB-
HUKaX. AKTYaJIbHICTh HAayKOBOi PO3BIJKM 3yMOBJICHAa HEOOXIIHICTIO MMpoaHali3yBaTh aHIJIOMOBHY MEIUYHY TepMiHOrpadiro.
IIpenMeToM NOCIiKEHHS TOCIYTyBaB aHTJIOMOBHUI Mequm4yHuil cinoBHUK Dorland’s Illustrated Medical Dictionary (2012). dns
JOCSTHEHHS! METH OyJIO 3aCTOCOBAHO KOMIUIEKCHY MeTOHOJOTII0: ananimuyHutl ananiz TEOPETHIHOI JIiTepaTypy, BUAAHOI B paM-
KaX aHTJIOMOBHOI MEIMYHOI TEPMIHOJIOTIi Ta HAyKOBO-NIPAKTHYHOI TepMiHOTpadil; menood aexcukoepadiunozo ananizy Ui BU-
BYCHHS Mera-, MaKpo- Ta MIKPOCTPYKTYp CIOBHHUKA; Memo0 KPUMU4Ho20 ananisy 11 BUBYEHHSA 0COOIMBOCTEN YKIIaJaHHS CIIOB-
HUKa; 3icmagnuil Memoo A y3aralbHEHHS OTpUMaHMX JaHuX. HaykoBa HOBH3HA OC/IiIMKeHHS [I0OJrae B TOMY, 1[0 B CTaTTi
BIIEPIIE AOCTIDKYIOThCS pobieMu TepMiHorpadidHoi peecTpanii aHTTIOMOBHOI'O MEANYHOTO TEPMiHa 3 IXHBOIO €KCTPATIOJIALIEI0
Ha METOAY Ta MiJXOAH, IO 3aCTOCOBYIOTHCS MPH KoAu(iKalil MEAUIHOr0 KOHIENTY B OJHOMOBHOMY CIEIiaIbHOMY CIOBHUKY.
PesyawsTaTn nocuimkenns. Dorland’s lllustrated Medical Dictionary sk OTHOMOBHHH CIICLiaJIbHUH CIIOBHHK Maii)ke B IIOBHOMY
00cs131 peecTpye BCi 0COOIMBOCTI aHMIOMOBHOI MEIMYHOT TepMiHOJIOrI1. YKiIagadi CIIOBHUKA TOTPUMYIOTHCS IIPHHIMIIB yHi(iKa-
wii 1 crangapTu3anii HeoOXiJHUX Uil BUIAHb TaKoro Tuiy. OCHOBHI MpoOJieMy MeIMYHOT TepMiHOrpadii BUPILIYIOTHCS MO€EIHAH-
HSIM B CJIOBHHMKOBIH CTaTTi SIK JIIHTBICTHYHMX, TaK 1 CHIMKJIONEANYHUX NapaMeTpiB. CHCTEMHHUI MiaXia mpu BigOOpi TepmiHa i
HOro pernpe3eHTallii, NOeHAHHS JIIHTBICTHYHHX 1 SHIMKIONCINYHIX METOMIB J03BOJISIE MAKCUMAIBHO JCTAIbHO KOAU(DIKYyBaTH
iHdopmalliro Npo TOW UM IHIIMI MEAUYHUN KOHLIETIT.

Knrouosi cnosa: nexcuxocpagis, aneioMoSHaA MeOUUHA MEPMIHONO02ISA, MEPMIHONOIYHUL CIOBHUK, KPUMUYHUL AHATI3,
b6azamo3HayHicmyv, CUHOHIMISL, enoHIMU, abpesiamypu.

IMocTanoBKa nNpod/ieMbl U €€ CBSI3b ¢ OOLIMMU HAY4-
HBIMHM ¥ NMPAKTHYECKUMU 3ajadamu. VHTeHCHBHOE pas3BU-
THE MEJMIMHBI U TJI00aJIbHasi MOOWJIBHOCTh TPEOYIOT KaK OT
ME/IMKOB, TaK M OT JIMHIBHCTOB PEIICHUS LIMPOKOTO CIEKTpa
BOIIPOCOB B 00JIACTH HAYYHO-TEXHHYECKOH JIEKCUKOrpauu
(TepmuHOTpadum). OCOOEHHO OCTPBIMH CTOSAT BOMPOCHI IIPO-
(hecCHOHATPHONM KOMMYHHUKAIIUU B TIEPHO] TJIO0ATU3AINN aH-
TJIMICKOTO SI3BIKA, KOTJIa MBI CTAJIKABAEMCSl C HACYIIHBIMH
BOIIPOCAMH, CBSI3aHHBIMHU C PacIpOCTPaHEHHE BHPYCOB, Jiede-
HHEM PaKa, OTKPBITHEM HOBBIX METOJIOB M TIOJXO/IOB B ITPO(H-

JIAKTHKE, IMarHOCTUKE 1 JICYEHNH PA3IMYHbBIX OOJIe3HEH.
AHa/IM3 TOC/JeIHUX HCCJIEIOBAHUH W MyOaMKaumii.
AHaJIMTUYECKUH 0030p JIMTEpaTyphl TOKa3all, YTO peIIeHHE
TakUX Mpo0JieM, Kak MHOTO3HAYHOCTh TEPMUHA, abOpeBHary-
PBI, COKpALIEHNs, HEOJIOIN3MBbI U s APYTHX, IIMPOKO M3ydYa-
I0TCSL B COBpEMeHHOH Tepmunonoruu (A.B. Kocenxo', C.1.
Majpkaesa’, B. Dzuganova3, S. Micic’, V. Soler’ u p.). B
o0mieit 1 HaygHO-TexHHIecKoi Tepmunorpadmu (LSP lexicog-
raphy)  cymectByer psm  pabor (K. Aepbyx’,
OM. Kaprosa’, H. Bejoint®, S. Landau’, S. Nielsen'”,

'Kosenko A.V. “Osnovni kharacterystyky angliyskoyi medychnoyi terminologiyi” [Basic characteristics of English medical terminology],
Naukovyi visnyk Mizhnarodnogo gumanitarnogo universytet” [Scientific bulletin of International humanitarian university], 2015, Vol. 2,
N 18, P. 68-70 [in Ukrainian].

>Madjayeva S.I. “Problemy lexicograficheskogo opisaniya meditsinskoy terminologii” [On problems of lexicographical description of
medical term], Vestnik Volgogradskogo Gosudarstvennogo Universiteta [Bulletin of Volgograd State University],Volgograd : VGU, 2009,
Vol. 2 ,Nel (9), P. 179-184 [in Russian].

* Dzuganova B. English medical terminology — different ways of forming medical terms, JAHR, 2013, Vol. 4, No. 7, P. 55-59 [in English].
A Micié, S. Languages of Medicine — Present and Future, JAHR, Vol. 4, No.7, 2013, P. 217-233[in English].

5 Soler V. Medicine and linguistics: A necessary symbiosis in medical titles, The Journal of the European Medical Writers Association,
2007, Vol. 16, No. 4, P.151-152 [in English].

¢ Averboukh K. Ya., Karpova O. M. Problem of LSP Teaching with Special Reference to Market Economy Terms, Essays on Lexicon,
Lexicography, Terminography in Russian, American and Other Cultures, Ed. by O. Karpova, F. Kartashkova, Cambridge: Cambridge
Scholars Publishing, 2007, P. 124 — 133 [in English].

"Lexicography and Terminology: a Worldwide Outlook , ed. by O. Karpova, F. Kartashkova, Cambridge: Cambridge Scholars Publishing,
2009, 205 p. [in English].

8 Bejoint H. The Lexicography of English. From Origins to Present, N.Y.: Oxford University Press, 2010, 544 p. [in English].

®Landau S. L. Dictionaries: The Art and Craft of Lexicography, 2nd edn, Cambridge: Cambridge University Press, 2001, 496 p. [in Eng-
lish].

'9Lexicography in the 21st Century. In Honour of Henning Bergenholtz (Terminology and Lexicography Research and Practice (TLRP),
ed. by S. Nielsen, S. Tarp., Amsterdam, Philadelphia: John Benjamins Publishing Company, 2009, Vol. 12, 341 p. [in English].
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P. G. J. van Sterkenburg'' u 1p.), MOCBAMEHHBIX pa3Iny-
HBIM OOJIaCTSAIM 3HAHWH, HO JIaKyHa, MOCBSIIEHHAS CHCTEM-
HOMY IOAXOJY B PEIICHUH BOIPOCOB TEOPETHUYECKOU Tep-
MHUHOTpadUH MEIHUIUHEI, OCTaTCs HE3alOTHEHHOM, MaH-
HBIH (DaKT ¥ TOATBEP)KIAET AKTYAJIbHOCTH JTAHHOTO HCCIIe-
JIOBaHMSI.

Iean Hameit paboThI — HCCIIEAOBATH METOBI M ITOX0-
JI6I TEPMHUHOTPA(UIECKOTO OMHUCAHUS AHITIOS3BIYHBIX MEIH-
IUHCKAX TEPMHUHOB B OOIIMX OJHOS3BIYHBIX MEIUIIMHCKUX
CIIOBapsIX HA IpUMEpEe aHIIOSA3BIYHOTO MEAMIIHHCKOIO CIIO-
Bapst Dorland’s Illustrated Medical Dictionary (DIMD)"
KaKk OJHOT0 M3 Hamboiee MOMYyJSIPHBIX CPedd MEIHKOB,
JIMHIBHCTOB U MIMPOKOTO KPyTa MOIb30BaTeneil.

Hay4ynasi HoBu3HA. B 1aHHOH cTaTbe BIIEPBBIE UCCIIC-
IyI0Tcd TIPOOJIEeMBbl TEPMUHOTPAa(UUECKON pPEerucTpanuu
QHIJIOSI3BIYHOTO MEIWIMHCKOTO TEPMHHA C UX SKCTPAIois-
1uueil Ha METOIbl ¥ MOAXObl PETUCTPALIMH B OJJHOS3BIYHOM
TEPMHHOJIOTUYECKOM ~ cJoBape. MEIUUMHCKUN CIoBaph
DIMD mnpencraBisieT 0coObIi HHTEpeC Hapsdy ¢ paboTamu
TaKOro THIA, KaK CJIIOBapHbIA CHPAaBOYHHUK, COUYETAIOLINMI B
ceOe HECKONBKO IOOXOJOB ISl PETUCTPALH TEPMHHOB
00acTH MEOULUHBI: TPaIWIHOHHBIA JIUHTBHCTHYCCKH,
TEPMUHOTPA(OUICCKIA ¥ DIHIUKIONCANICCKUA. ABTOPHI
OTJAOT IPEANOYTECHHE A(aBUTHOMY HOCTPOCHHIO CIIOBA-
ps, pelias BONPOCHI CHUCTEMAaTH3allM{ 3HAUYEHUI TepMHHA
[IpY MOMOIIM TEMaTHUYECKOro MPHUHLUIA MPE3CHTAlUH Me-
JUIMHCKOTO KOHLIENITa BHYTPU CJIOBAapHOM cTatbu. HecmoT-
Ps Ha OXHOTOMHBIA 00BEM, TaHHOMY H3IAHHUIO yIaETCs pe-
IIATh BONPOC YHH(GHUKAIWK ¥ CTaHJapTH3AIMH TEPMHHA,
YTO TPENCTaBISIET yA00CTBO IS Moib3oBarens. O0beKToM
HCCTICIOBAHMS SIBIISCTCS AHTJION3BIYHAS MEIWIIMHCKAS Tep-
MHUHOTpadus, a MpeIMeTOM aHTIIOS3BIYHBIA MEIUIIMHCKHI
cnoBapb Dorland’s Illustrated Medical Dictionary (2012).
Jns DOCTWKEHUS TOCTAaBICHHOHN IEMM MBI HCIHOIB30BAIH
KOMILIEKCHYI0 METOOJIOTHIO: GHATUMUYECKUll aHanu3
TEOPETUUYECKON JMTEpaTyphl, U3AAHHOM B paMKaxX aHIJIO-
SI3BIYHOM  MEIUIMHCKON  TEPMMHOJIOTMM M HAy4yHO-
MIPaKTHYECKOW TepMUHOTpAdUH; Memoo aeKcukoepagpuie-
CK020 aHanu3a, As U3y4eHus: Mera-, Makpo- 1 MUKPOCTPYK-
TYp CJOBApPsl; MEmMoO KPpUMuU4ecKko2o aHaiusd ciogaps pas-
paboranneii R.R.K. Hartmann'’; conocmasumenvnviii me-
Mmoo Al 00001eHHS OTYYEHHBIX TaHHBIX.

H3n0:xeHne OCHOBHOrO MaTepuaja. OCHOBHBIMU
3aJa4yaMu, KOTOpBIE CTaBAT Mepe coO0H co3maTenu TepMHU-
HOJIOTHYECKUX CJIOBApeH, SIBISIOTCA OTOOp CIIOBHUKA, YHU-
¢duKanys M cTaHAapTH3alMs TEPMUHA, JOCTYHMHOCTh MaTe-
pHuana 1 agpecara, pa3paboTka METOJOB U MOIXOJ0B, TaK
Ha3bIBAEMbIX HHCTPYMEHTOB TEPMHHOrpaduu, IJIsl peru-
CTpallud BceX HEOOXOAMMBIX AaHHBIX O TEPMHHE B Telle
CJIOBapSI COrTACHO ero Tuma. '

Cpenu TIaBHBIX 0COOCHHOCTEH M TMPOOJIEM permcrpa-
UM aHTJIOS3BIYHBIX MEAUIIMHCKUX TEPMHUHOB B CIIOBApPHBIX
CIpaBOYHUKAX, KaK y)ke ObIIO YKa3aHO paHee, HCCIeoBaTe-
JIM BBIJETISIIOT TaKne BOIIPOCHI, KaK KOAM(UKAIHS B CIIOBaA-
PSIX MHOTO3HaYHOCTH TEpMHHA, CHHOHUMHH, abOpeBHaTyp,
SIOHUMOB, COKpallleHUH, HEoJIorn3MoB. PaccMoTpum, Kak
JaHHBIE TIPOOJEMBI PEIIAOTCS B OJHOS3BIYHBIX CIICIHANb-

HBIX CIIOBapSX.
Anammzupyemoe 32e M3aHHe MEIUIMHCKOTO CIIOBaps
Dorland’s llustrated Medical Dictionary, BbIICIIICES B
Coenuuénnpix [lltaTax AMepuky B H3naTebeTBe Saunders,
Elsevier Inc. B 2012 roxy, npencraBiseT co00i OTHOS3BIY-
HbIIl WJUIIOCTPUPOBAHHBIN AHIJIOSA3BIYHBIA MEIULIUHCKUN
CJIOBaph, HaleuaTaHHBIN Ha 2147 CTpaHMIAX U BKIIIOYAIO-
muit oxono 124 000 crnoBapHBIX BBOJOB, JOIOJHEHHBIX
1525 unmoctparnusiMu, okoio 500 U3 KOTOPBIX SBIAIOTCS
OOHOBIEHHBIMH B CPaBHEHHUM C MPEIBLAYLIAM H3IaHHEM.
JlaHHBII cCllOBapb Tak € HMMEET 3JICKTPOHHBINA aHAJIOr,
NPe/ICTaBICHHBII B UHTEpHETE Ha CTpaHHIIE
www.dorlands.com. AzxpecatoMm cioBapsi SBISIOTCS HCCIe-
JIOBaTeJH, MPAKTUKYIOIINE MEIUKH, CTYICHTbI, MAIUEHTHI 1
LIMPOKUM KPYT UUTATENIEeH HHTEPECYIOUXCS MEIULIUHOM.

ABTOpPOM TEPBOT0 M3aHMs CIIOBAPHBIX CIPABOYHUKOB
cepun Dorland’s 6611 moxrop Bumesim Anexcannp Heroman
Hopnarag (Dr. William Alexander Newman Dorland), 1864
I.p., BBIIYCKHMK YyHHBepcutera B  lleHcmibBaHUM
(University of Pennsylvania). B cBo€ Bpems paboTain B 00-
JIACTH aKyIIepCTBA M IMHEKOJIOTHH, a 3aTeM IIPEeIojaBajl B
yauBepcurere B Yukaro (Loyola University Post-Graduate
Medical School)".

B Hacrosimiee BpeMsi B MEIMIIMHCKOM JIeKCHKOTpadun
co3naHo 32a u3JaHus MEIMIMHCKUX CIPaBOYHHUKOB CEpHU
Dorland’s co 3HaUNTENBHO PACIIMPUBIIIMCS CIIUCKOM aBTO-
POB, TPEICTAaBICHHBIX MCCIEIOBATSISIMA M IPAKTHKAMH
pa3nuuHBIX oOsactell MeauimHBL. HeocrmopumMo BakHBIM
SIBJISIETCSL TOT (haKT, YTO B COBPEMEHHBIX U3/AHHUSIX CIICIHa-
JIbHBIX CIIOBApeil B aBTOPCKUE KOJUICKTUBBI BKIIIOUEHBI JIMH-
rBucThl. Tak, HanpuMep, kK 29My U3aHUIO 2X TOMHOI'O aHrI-
Jo-yKkpamHckoro usnanus cepuu Dorland’s Inrocmposanuii
Meouynuit Cnosnux Jopaanoa (2003) ObLTA TIPHUBICUEHBI
corpyauuku MHcrutyTta ykpansnckoro sizeika HAH Vkpau-
HBI M M3[aTeNIbCTBA «Y KPAWHCKAs! SHIUKIIOICINS.

Anamuz maxpocmpykmypwl cioBapst Dorland’s 1llus-
trated Medical Dictionary (2012) mokasai, 4To CIOBapHBIC
BBOJIbI IIpe/iCcTaBieHbl B ajdaButHoM mopsake. [To komrye-
CTBY SI3BIKOB CJIOBaph SIBIISICTCS OJHOS3BIYHBIM, MO OXBATy
cofiepKaHusl — OOLIEMEIUIIMHCKIM, 110 LEIH MpeICTaBIe-
HUS MHPOPMALMK — CIICHUATIbHBIM, 110 Pa3Mepy — IOJIHBIH,
1o 0(hOPMIICHHIO — TIEYATHBIIA.

VcrouHnkaMu ciioBapsi MOCIYXXWIN O(UIMAIBHBIE U
CTaH/IapTH30BaHHble HOMEHKNarypel (e.g. Terminologia
Anatmica, Recommendations of the Nomenclature Commit-
tee of the International Union of Biochemistry and Molecu-
lar Biology), 6a3bl naunbix (e.g. Taxonomic Outline of the
Archaea and Bactrria), apmaxoneu (e.g. The United States
Pharmacopeia), coBpeMeHHbIE MEIUIUHCKHE MPAKTHKYMBI
(e.g. Diagnostic and Statistical Manual of Mental Disor-
ders) M1 IpyTHe TEPMUHOJIIOTHYECKHE CITPaBOYHHKH.

JlaHHBI O0TOOpP TEPMHUHOB MO3BOJIMJI KOPPEKTHO OTpa-
3UTh COBPEMEHHBIC AHIJIOSA3BIYHBIE TEPMUHBI B 00JacCTH
aHATOMHH, OMOXUMUH, MOJICKYJSIPHOW OUOJIOTHH, TICHXHAT-
pHH, a TaK)Ke HOMEHKIATYpbl (hepMEHTOB, BUPYCOB U OakTe-
puii.

Ananuz meeacmpyxmypol crnoBapst DIMD 1io3Boiwi

! A Practical Guide to Lexicography, ed. by P. G. J. van Sterkenburg, John Benjamins Publishing, 2003, 459 p. [in English].
2Dorland’s Ilustrated Medical Dictionary, Elsevier : Saunders, 32nd edition, 2012, 2147 p. [in English].
B Hartmann R. R. K. Teaching and Researching Lexicography (Applied Linguistics in Action Series), Harlow: Pearson Education Lim-

ited, 2001, 213 p. [in English].

4 Manual of Specialised Lexicography: the Preparation of Specialised Dictionary, ed. by H. Bergenholtz, S. Tarp, Amsterdam; Philadel-

phia: John Benjamins Publishing Company, 1995, 254 p. [in English].

Find a grave, [Electronic resource], 2010-2019, URL: https://www.findagrave.com/memorial/49174576/william-alexander newman-
dorland (application date 15.09.2019), title from the screen. [in English].
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BEISIBUTH, YTO JAHHOE M3/IaHHE BKIIOYAET CIETYIOIIHNe pas-
JIeTBl: TIPE/TUCIIOBHE, CONlepyKaHMe, CIIMCOK KOHCYJIBTaHTOB,
PYKOBOZCTBO KaK TOJIb30BATHCS CIIOBAPEM, CTaThIO 00 OCHO-
Bax MEIMIMHCKOW TepMHUHONOTHU (Fundamentals of Medi-
cal Terminology by Joseph M. Patwell), cOOCTBEHHO CIIO-
Bapb U MIPUIOKCHHS.

B npunoxeHus: BKIIOUEHBI CIEIYIONME O3ULIUN: UH-
¢dopmarst 0 HanbosIee 4acTo MCHOIb3YeMbIX TEPMHUHOIJIE-
MEHTaX U UX ITUMOJIOTHSI, CIIUCOK a0OPEBHATYP U CUMBOJIOB
(rpedeckuii anaBUT, CHMBOJIBI TCHCTHKH, MATEMATHKH,

CTaTHCTHUKH), CIIUCOK (POOHIA, TaOIHIIa XUMHUIECKUX IIEMEH-
TOB, SKBHBAJICHTHI TeMIiepatyp 1o L{enscuio n @apenreiry,
SIVHHUIBI Mep, pe(epeHTHbIC WHTEPBAIBI HHTEPIIPETAIHH
J1a00paTOPHBIX aHAJM30B. 3aBepIIacTCs CIOBaph OUOJIHO-
rpa¢UIecCKUMU JTAaHHBIMH 00 HJUTIOCTPAIUAX M TaOJHIax,
BKITIOUYEHHBIX B DIMD.

Hwuxe npeacrasnena Tabauma 1, B KOTOpo JaH KOIU-
YEeCTBEHHBIN aHanu3 cioBapss DIMD ¢ noacdéroM BXOAHBIX
eVHUI (BKIIOYAst TJIaBHBIE U JIOTIOJIHUTENLHBIE BBOJBI ) HA
kaxzaoit 100i1 ctpanune.

Tab6muma 1.

KoauyecrBeHnHblii cocras ciaosapsi DIMD

Ne o/mt Crpanuua ciaosaps Byksa angasura Komunuectso cnos
1 1 A 78
2 100 51
3 200 B 68
4 300 C 48
5 400 C 55
6 500 D 62
7 600 E 49
8 700 F 45
9 800 G 77
10 900 H 56
11 1000 L 49
12 1100 M 51
13 1200 M 124
14 1300 N 59
15 1400 P 61
16 1500 P 55
17 1600 R 22
18 1700 S 61
19 1800 S 54
20 1900 T 30
21 2000 U 54

OO0I1ee KOMMUECTBO CIIOB Ha aHAIU3UPYEMBIX CTpaHHIAX
1209 enuHuUIl, COOTBETCTBEHHO X CpeHee apupMeTHIecKoe
cocraBisieT 57,57.

AHaNMM3 MUKpocmpykmypul CioBaps TOKas3al, YTo OHa
SIBJISIETCSI  CJIO>KHOM, MHOTOKOMITOHEHTHOM, coOdeTarolei B
cele siuHegucmuyecKue N SHYUKIONeOudeckue napamempoi.

Uro Kacaercs JuHeBUCIUYECKUX napamempos, To B CI0-
BapHBIX cTarhsax DIMD peructpupyercsi Kak OfHO, TaKk u 00-
Jiee OTpe/IeIIeHNI OTHOTO TEpMUHA C OITHCAHNEM HH(POPMAITH
0 (opme citoBa, OpoIMIIECKIX XapaKTePHUCTHK, TpaMMaTHIe-
CKOM, 3THMOJIOTHUECKON U ceMaHTHIeckor mHpopmarin. He-

KOTOpbIE CJOBapHble crarb DIMD BKIIOYAOT HECKOJBKO
JIOTIOJTHUTENIBHBIX TIOJIBOOB (Subsubentry).

3arnaBHBIMU BBOJHBIMU €JUHHUIAMHU SBJISIOTCS TEPMUHO-
9NIEMEHTBI, CYIIECTBUTENIBHBIE U IpHIIararelbHble (TepMUHBI
00IIeYOTPeOUTENEHON MEIUIIMHCKON JTEKCHKU, XUMUYECKHE
1 (hapMareBTHIECKHe TePMUHBI, IMEHa COOCTBEHHEIE, STIOHH-
MBI), CJIOBOCOYETaHWs, aOOpeBHATYphl, KOTOpHIC BEIICIICHEI
XUPHBIM IPU(TOM KpacHBIM IBeToM. Pict. 1 mmmocTpupyer
TIPAMEPHI CIIOBAapHBIX CTaTeH C pa3IMIHBIMHI THIIAMH BBOJIOB, B
BUIle a0OpeBHaTyp, TEPMHHOAIIEMEHTOB, CYIECTBUTEIHHBIX H
TIpHJIaraTebHbIX.
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Picture 1. Main entries in DIMD.

ATL adult\T—cell ieukenﬁa/lymphor;la;_see under leukemia.
atlant(o)- [Gr. atlas, q.v., gen. atlantos] a combining form denoting

relationship to the atlas; also a#/(0)-.

atlan-tad (at-lan'tad) toward the atlas.

at-lan-to-ax-i-al (at-lan"to-ak’se-3l) pertaining to the atlas and the axis.
at-lan-to-did-y-mus (at-lan”to-did’s-mas) dicephalus.
at-lan-to-mas-toid (at-lan’to-mas'toid) pertaining to the atlas and the

mastoid process.

at-lan-to-oc-cip-i-tal (at-lan"to-ok-sip/i-tal) pertaining to the atlas

and the occipital bone.

3arnaBHBIE CII0BA Pa3ENieHbl HA CIOTH M COIIPOBOXK/A-
10TCS (POHETHIECKOH TPAaHCKPHUIILIHEH ¢ 0003HAYCHNEM Yaa-
peHus, Jajee CleayeT TrpaMMaTH4YecKas WH(pOpMaIms
(‘H/ICJ'IO, OKOHYaHUEC B POAUTECIIBHOM 1 MHOKCCTBEHHOM YHC-
JIe), STUMOJIOTHYECKAasl XapaKTePUCTHKA (S3BIK IPOUCXOXKIE-
HUS C yKa3aHUEM TEPMUHOJIEMEHTa/0B WM IPABOIMHCAHHS
TEepMMHA Ha S3bIKC OpPUTHHAJIA), CEMaHTHYecKas MHQpopMa-

s (0JHA WM HECKOJBKO Je(QUHUIMIA) U WHOT/AAa Omorpa-
(uueckue TaHHBIE.

B HEKOTOPBIX CIOBAapHBIX CTATHIX AAETCSA HH(POPMAITHS
00 MCTOYHUKE TEpPMHHA, TaK, o0o3HaueHne TA CBUAETENb-
CTBYET O TOM, YTO TEPMHH B3AT U3 HOMEHKJIATYpHI Termino-
logia Anatomica. Takoli mpuMep IpencTaBieH HIKE Ha Pict.
2. B CIIOBapHOM CTaTbe nasion.

CroBapHbIe CTaTbU MOTYT BKJIIOYATh IPOM3BOJHBIE OT
3arjgaBHoro tepmuHa. Hampumep, Pict. 3. mmmoctpupyer

Hcnons3oBanue NEPEKPECTHBIX CCBUIOK TOMOIacT
0TO6pa3I/ITL CHMHOHMMHUIO B MpeaciaxX KOHKPETHOI'O KOH-

Picture 2. Registration of terminological source in DIMD

na-sicon (na'ze-on) [L. nasus nose] [TA] a cephalometric landmark
located where the internasal and nasofrontal sutures meet; it corresponds
roughly to the depression at the root of the nose just inferior to the level
of the eyebrows.

CJIOBapHBI BBOJ, KOTOPBIM SBJIETCS CYLIECTBUTEIILHOE
lipemia ¢ perucTpalyeil mpuiIaraTebHoro lipemic.

Picture 3. Illustration of the main entry with its noun derivative and subentry in DIMD

lipeemia (li-pe'me-0) hyperlipidemia. lipe’mic adj
alimentary 1. hyperlipidemia after eating, such as carbohy-
drate-induced, familial fat-induced, and combimed fat- and carbohy-

drate-induced hyperlipemia.

nenTa, Kak 3TO IMOKAa3aHO Ha MPUMEPE CIOBAPHBIX craTteit
Ha Pict. 4. OIIMChIBAOIINUX 3a00JI€BaHKS ¥ COCTOSIHUE.

Picture 4. Illustration of cross references in DIMD.

Heck disease (hek) [John W. Heck, American dentist, born 192 3] focal
epithelial hyperplasia; see under hyperplasia.

Heck-a-thorn disease (hek'o-thorn) [Heckathorn, surname of the
propositus first observed in the 1970s] see under disease.

hec-tic (hek/qk) [L. hecticus; Gr. hektikos consumptive] fluctuating each
day; see under fever.
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JIONIOJIHUTENBHBIX BBOAOB K CI0BapHOH cratbe DIMD
MOXeT OBITh HECKOJIBKO, 3arJIaBHOE CIOBO B HUX PErUCTpH-
pyeTcsl TOJBKO 3aryiaBHOW OYKBOM M HIET B COYETAHHU C

CYLIECTBUTENIBHBIM WM INpUIAraTresbHeIM. SIpkodl wmmmo-
CTpaluei Takoro Tuna nogavyn uHpopmanuu ssisercs Pict.
5. ¢ pparMeHTOM CIIOBApHOU CTaThH curettage.

Picture 5. Illustration of additional subentries in DIMD

cu-ret-tage (ku’ra-tahzh’) [Fr.]

~

the removal of growths or other ma-

terial from the wall of a cavity or other surface, as with a curet; called also

curettement.
apical c.

gingival c.

periapical c.

removal with a curet of the inflamed tissue wall of a peri-

odontal pocket, including junctional and pocket epithelium and immediate-
ly underlying connective tissue. Called also subgingival c.

medical c.

induction of bleeding from the endometrium by adminis-

tration and withdrawal of a progestational agent.

B xoHIe neduHUIMN MHOT/IA TTOA0TCS OIBBO/IBI, Pa3-
MEILEHHbIE KaK HAa OJHOH, TaK U HA HECKOJBbKUX CTpaHWULAX.
Tak, mocne cloBapHOW CTaThu disease ciemyeT 18 cTpaHUIl
YTOYHSIOIIEH NH(OPMAIMH C TPUMEPAMH PA3JIMIHBIX 00JIe3-

HEH, Mpe/ICTaBICHHBIX B an()aBUTHOM IMOPSIKE C ACPUHULIN-
€H, COIPOBOXKIAIOILEICA B HEKOTOPBIX BBOJAX NEPEKPECTHOM
CCBUIKOH MITH MILTFOCTPALICH, YTO MO3BOJIET PACKPBITH Tep-
MHHOJIOTHYECKHIT KOHIIENT B MAKCHMAaJILHO MOJTHON Mepe.

Picture 6. Illustration of additional subsubentries in DIMD

principull\' occurs in children and is endemic in eastern Siberia, north-
ern China, and Korea. It is believed to be caused by the ingestion of
ins infected with Fusarium sporotrichiella. Called also osteo-

cereal g
arthritis deformans endemica.
Katayama d. see under fever.

Kawasaki d. a syndrome of unknown etiology, usually affecting in-
fants and young children, associated with vasculitis of the large coronary
vessels and numerous other systemic signs, including fever, conjunctival
injection, changes of the oropharyngeal mucosa, cervical lymphadenop-
athy, and maculoerythematous skin eruption that becomes confluent
and bright red in a glove-and-sock distribution; the skin becomes indu-
rated and edematous and often desquamates from the fingers and toes.
Called also mucocutaneous lymph node syndrome.

Kennedy d. spinobulbar muscular atrophy.

Keshand. a fatal, congestive cardiomyopathy caused by deficiency of
essential trace elements in the diet; it primarily affects children and
women of childbearing age and occurs in areas with low soil trace ele-
ments, such as parts of China, New Zealand, and Finland.

Kienbdck d. slowly progressive osteochondrosis of the semilunar
(carpal lunate) bone; it may affect other bones of the wrist. Called
also lunatomalacia.

Kikuchi d., Kikuchi-Fujimoto d.
Kimberley horse d. crotalism.
Kimura d. a nodular skin disease considered by some authorities to
be identical to angiolymphoid hyperplasia with cosinophilia, (q.v.) but
differentiated by others because of differences in the nature of the pro-
liferating vascular cells.
Kinnier Wilson d.

see under lymphadenitis.

/ilson d'.

OHnyuknoneduyeckue napamempsi Ha YypOBHE MHKPO-
cTpyKTypbl DIMD mupoKo NpeAcTaBiIeHbl B BUAE WILIIO-
ctparuii (GoTorpaduu, puCYHKH, CXEMBI, TAOIUIEI U T.1.) U
6ubmorpadudeckoit HHGpOpMALINH, BKIFOYEHHBIX B CIIOBap-
HyI0 cTaTblo. JlaHHBIH TepMHHOTpapUIeCKHUil MHCTPYMEHT
MO3BOJIET AOMOIHUTH JUHTBUCTUYECKUE M BHEIMHTBUCTH-
YeCKUe XapaKTepHCTHKH TePMHHA, C MAKCHMAalIbHO BO3MOX-
HOM KoauduKayei u cucreMarusanyeil Bceil HHGopManuu
0 TOM HJIM UHOM MEIUIIMHCKOM KOHIIEMTE.

Pe3yabTaThl HcC/IeIOBAHUS MO3BOJIIOT CIENATh BbI-
BOX O TOM, 4TO 32e WU3JaHHE MEAMIMHCKUX CJIOBApHBIX
cnpaBounukoB cepuu Dorland’s Dorland’s Illustrated Medi-
cal Dictionary SBISSCh OJHOS3BIYHBIM CIEIHATBHBIM CIO-
BapéM, KOTOPBIM MPAKTUYECKU B IIOJHOM MEpE PErUCTPUPY-
€T 0COOEHHOCTU MEIULUHCKOM aHTTIOS3BIMHOM TePMHUHOIIO-
T'MH, UCIIOJIb3YsI CHCTEMHBII OX0/ K 0TOOpY M penpe3eHTa-

| )lﬁk".ls(' Continued
Kaiserstuhl d. a form of chronic arsenic poisoning that occurred
prinr to World War II among German workers in vineyards, due to
arsenic-containing insecticides used on the grapes.
Kashin-Bek (Kaschin-Beck) d. a slowly progressive, chronic, dis
abling, degenerative disease of the peripheral joints and spine, which

B Kawasaki disease. (4), Bilateral nonexudative scleral injection with perilimbic
sparing; (B), diffuse palmar erythema.

Kyrle d. a rare, chronic type of acquired perforating dermatosis char-
acterized by papular eruptions containing plugs of keratin and cellular
debris, often with a foreign body giant cell reaction and pain; the usually
discrete lesions may coalesce to form patches and plaques. Called also
hyperkeratosis penetrans.

Laforad. a slowly progressive autosomal recessive disorder, a form of
progressive myoclonic epilepsy, beginning in adolescence and charac-
terized by attacks of intermittent or continuous myoclonus, resulting in
difficulties in voluntary movement; there is mental deterioration, some-
times progressing to complete dementia, and the presence of Lafora
bodies in various cells, including those of the nervous system, retina,
heart, muscle, and liver. Called also Lafora myoclonic epilepsy and progres-
sive myoclonic epilepsy type 2 (EPM2).

MU MEIUITMHCKUX TepMHUHOB. B ciioBape DIMD cobmona-
FOTCSl TIPUHIIMTIBI YHU(PHUKAIMA ¥ CTaHIAApTH3AIMA HE00XO0-
JIUMBIE Ui clioBapei takoro Ttumna. DIMD nocrynen ans
MOJIb30BaTENs, TPU O00BEME, PETHUCTPUPYIONIEM OKOJIO
124 000 BBOIOB, BKJIIOYAsI MILTIOCTPAIIMHI, MHOTOYNCIICHHbBIE
TaONUIBl U TPUIOKEHHUS, CIOBAPh U3IaH OJHUM TOMOM.
OCHOBHBIE MPOOJIEMBI MEIUIMHCKOW TepMUHOTpaduu pe-
[Ial0TCS COYETaHHEM B CJIOBAapHOW CTaThe KaK JIMHI'BUCTHU-
YEeCKHX, TaK ¥ DHUUKIONEANYECKUX MapamMeTpoB. Bompocsl
CHHOHUMHH U MHOTO3HAYHOCTH Pa3pelIaloTcsi UCTIONb30Ba-
HUEM TEPEKPECTHBIX CCHUIOK U HUCIOJIH30BAHUEM JIOTIONHU-
TENBHBIX BBOJIOB. DTHMOJOrHYecKass HH(GOpPMAIHs moMora-
€T pa3o0paThCs MOJIB30BATENIO CO 3HAUCHUEM, MTPABHIBLHBIM
MIOHMMaHHEeM M MPUMEHEHUEM OJMOHMMOB. Pa3zHooOpa3Hble
MPUJIOKEHUS CHUMAIOT TPYAHOCTH TOHUMAHUS CIelUalb-
HBIX abOpeBHaTyp, COKpalleHuil, cuMBOJIIOB. B cBolO Oue-
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penab, BOMPOC PETHCTPALU HEOJOTH3MOB OCTA€TCSl OTKPHI-
TBIM M BEPOSATHO OyJeT pem€H B MOCIEAYIOMNX dIEKTPOH-
HBIX M3IaHUSX CIOBapsl.

Ilepcnexmueoii NaNTbHEUINETO MCCIEOBAHUS SBISETCS
JIETaTbHOE M3YUYEHHUE METOJIOB M TOAXOJOB MPU pErucrpa-
UM MEAWIMHCKUX TEPMHUHOB B aHTJIOS3BIYHBIX MEIHIIIH-
CKUX CJIOBapHBIX CHPaBOYHUKAX IPYTHX THUIIOB U, KaK CIIE/-
CTBHE, pa3paboTKa CHCTEMHOTO IIOJXO/a B TEOPETUICCKON
TepMUHOTpadUH, KOAUPHUIUPYIONIeH aHTIOM3BIYHBIC MEIH-
OUHCKAE TSPMHUHEL.

Gordiyenko Olena. Current issues of English mediclal
terminography and methods of their solution (based on Dor-
land’s Illustrated Medical Dictionary). The article explores such
issues of English medical terminology polysemy, synonymy, ab-
breviations, eponyms, neologisms and methods of their lexico-
graphic registration in terminology dictionaries. Under the study
English medical terminography and medical dictionary Dorland's
Illustrated Medical Dictionary (2012).Such issues were not yet the
subject of lexicographic study, that determines the relevance of the
chosen topic. To achieve the goal, a complex methodology was
applied: analytical analysis of theoretical literature published with-
in English medical terminology and scientific and practical termi-
nography; lexicographic analysis for studying mega-, macro- and
microstructures of the dictionary; method of critical analysis for
studying the features of the dictionary compilation; method of jux-
taposition for summing up the obtained findings. The scientific
novelty of the study is that the article first explores the problems of
terminographic registration of an English medical term with their
juxtaposition to methods and approaches used for codifying a med-
ical concept in a monolingual special dictionary. Conclusions. It
has been revealed that main issues and features of English medical
terms such as polysemy, synonymy, abbreviations, eponyms are
fully represented in Dorland's Illustrated Medical Dictionary, as a

monolingual special dictionary. In its turn, the problem of neolo-
gisms needs further consideration. Compilers of the dictionary
adhere to the principles of unification and standardization required
for such type of dictionaries. The main problems of medical termi-
nography are solved by the combination of linguistic and encyclo-
paedic parameters in dictionary entries. The issues of synonymy
and polysemy of medical term are solved by the use of cross refer-
ences and additional subentries. Etymological information helps to
understand the meaning and use of eponyms. Various applications
eliminate the difficulty of understanding special abbreviations and
symbols. The systematic approach to medical term selection and its
representation, the combination of linguistic and encyclopaedic
methods allow to achieve the most detailed codification of infor-
mation about a particular medical concept.

Keywords: lexicography, English medical terminology, ter-
minological dictionary, critical analysis, polysemy, synonymy,
eponyms, abbreviations, neologisms, dictionary entry, cross refer-
ences.

Topoienko Onena — xanoudam @inono2iyHux HAyK, OOyeHm
KagheOpu [HO3eMHUX MO8 3ANOpi3bKO20 OePAHCABHO2O0 MeOUYHO20
YHigepcumemy. Y HayKogomy ma HaA84albHO-MeMmoOUYHOMY 00pOO-
Ky aemopa 67 naopyxkoeanux npays. Kono naykoseux inmepecig:
JeKcuroepais, aneioMoBHA MeOUYHA MEPMIHOSPAQIA, MemoouKa
BUKNIAOAHHS AH2TTIICHKOT MOGU.

Gordiyenko Olena — PhD in Philology, Associate Professor
of Foreign Languages Department of Zaporizhzhia State Medical
University. The scientific, educational and methodical achieve-
ments of the author are presented in 67 published works. Scientific
interests: lexicography, English medical terminography, ESP, EFL.

Received: 21.08.2019
Advance Access Published: December, 2019

© 0. Gordiyenko, 2019

20



